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Blue color # is #5B9BD5
Gray color # is #D9D9D9

For other families, the colors are seen in the triangles
Green                #92D050
Yellow               #FFDA66
Burgundy         #993366          
Gray                  #7F7F7F
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1717BİRLİKTE İLERLE BİRLİKTE İLERLE 
Tek Sayfalık ÖzetTek Sayfalık Özet

4 Kritik Soru

1.  Bu bize TANRI hakkında ne öğretiyor?

2.  Bu bize İNSANLAR hakkında ne öğretiyor?

3.  Hangi emre UYMAlıyım?

4.  Bunu kiminle PAYLAŞabilirim?

“2-2-2 Prensibi” kadın öğretmenlerin önünü açıyor mu?
Anahtar Terim

ἄνθρωπος 
anthropos = insan

Kesinlikle tamamen açık! Elçi Pavlus, Timoteos'a yazdığı son mektubunda, 
Müjde'nin yayılmasını hızlandırma konusundaki tutkusunu ve kararlılığını 
gösterdi. Timoteos'a, çoğaltmanın NASIL gerçekleşmesi gerektiği ve KİMİN
bunu yapabileceği konusunda net talimatlar verdi. Bu öğüt 
2. Timoteos 2:2'den geldiği için, biz buna 2-2-2 İlkesi diyoruz: 

“Birçok tanık önünde benden işittiğin sözleri, başkalarına da öğretmeye yeterli 
olacak güvenilir kişilere (anthropos) emanet et.” 

İncil'in birçok çevirisi, "güvenilir erkeklere emanet et..." der. Ancak Pavlus, hem erkekleri hem de kadınları açıkça
kapsayan bir Yunanca kelime kullandı. İlk bakışta, bu ayet, omuz omuza çalışan erkek ve kadınlarla doğrudan ilgili
görünmeyebilir. Ancak, Pavlus'un ne söyleyebileceğini düşünün. Sadece güvenilir ve nitelikli öğretmenler olarak 
"erkekleri" (aner) belirtebilirdi. Aner kelimesinin kullanımı, Pavlus'un sadece erkeklerin İncil öğretmeni olmasını
istediğini açıkça gösterirdi. Bunun yerine, Pavlus "insanlar" veya "halk" anlamına gelen nötr bir kelime olan
anthropos'u kullandı. Eğer Pavlus kadınların kapısını kapatmak isteseydi, büyük bir fırsatı kaçırmış olurdu! Güvenilir
ve nitelikli olanlara anthropos dedi ve bunu duyan asıl kitle, iyi öğretinin başkalarına -hem erkeklere hem de
kadınlara- aktarılması gerektiğini ve onların da bunu sadakatle aktarması gerektiğini açıkça anlayacaklardı. Bu ayet,
kadın öğretmenler için kapıyı açıyor!* Efes'te (hem erkek hem de kadın) sahte öğretmenler çok olsa da, Pavlus sadık
insanların İyi Haberi çoğaltmasını istiyordu (Pavlus'un Timoteos'a yazdığı ilk mektupta sahte öğretmenlerden ne
sıklıkla bahsettiğini anlamak için "Bir kadın tanrısal bir yetkiyle öğretebilir mi?" başlıklı tek sayfalık özete bakın.)
Peki, bu açık kapıya göre kimler ders vermeye hak kazanmıştır? Tanrı erkekleri ve tanrı kadınları. Pavlus'un 2-2-2 Prensibi
size ilham versin! 

“Anthropos,” Pavlus'un daha fazla müjdeciye ihtiyaç duyduğunu gösterdi!
Dört kuşağa kadar çoğalma 
Peki, bu tanrı insanları (anthropos) Müjdeyi nasıl yaymalı? Pavlus, hem erkek hem de kadın tüm tanrı insanı
öğretmenlere kapıyı açarken, aynı zamanda çok kuşaklı planı da açıkladı. 2-2-2'de de dört farklı kuşak görüyoruz.

İlk Kuşak - Pavlus bizzat kendisi Timoteos'a "bu şeyleri" söyledi.
İkinci Kuşak - Timoteos, o "şeyleri" "benim söylediğimi duyan" "sen"dir.
Üçüncü kuşak - “Öğretmeye uygun niteliklere sahip” “güvenilir kişiler” (anthropos) “görevlendirilmelidir”, böylece... 
Dördüncü kuşak - “Diğerleri” bu nitelikli öğretmenler tarafından eğitilir.

Çoğalan nesiller, aktarılabilir DNA'yı gösterir. 
Sonuç
2-2-2 İlkesi, Pavlus'un Müjde'yi yayma arzusunu yansıtmaktadır. 2. Timoteos 2:2'de Pavlus, Kutsal Kitap öğretisini tüm tanrı
insanı öğretmenlere açmış ve Müjde'nin yayılması için bir plan hazırlamıştır. Siz, Müjde'yi yaymaya çalışan Pavlus gibi bir lider
misiniz, yoksa Pavlus'u kullanarak Müjde öğretmenlerini sınırlamaya mı çalışıyorsunuz? Pavlus gibi olalım!
 
* Anthropos hakkında ek bilgiler
Anthropos kelimesi aynı zamanda “erkek” anlamına da gelebilir, 
ancak bu durumlarda bir kadınla (gune) bağlantılı ayetlerde 
kullanılır (Bkz. Matta 19:5, 1 Korintliler 7:1, Efesliler 5:31). 
Anthropos tek başına, bir eş veya kadın bağlamında olmadığında, 
standart, nötr anlamı olan “insan” veya “kişi” anlamını taşır. 
2 Timoteos 2:2'de gune geçmediğinden, burada anthropos 
nötrdür ve “insanlar” anlamına gelir.
 


